
Каменный лес простирался во все стороны на многие сотни метров. Одинокие пики гор
вздымались ввысь, пронзая облака. На их испещрённой трещинами поверхности не было ни
рек, ни растений. Под лучами палящего солнца они казались безжизненными, но оттого и
величественными, отринувшими всё ради покоя.

Словно верные своему делу стражи, они охраняли проход. Ущелье между горами уходило
вдаль, туда, где виднелся новый мир, отличимый от того, к которому привыкли идущие вперёд
лорды.

Праздное настроение улетучилось. Теперь они вернули себе спокойствие духа и обычное
поведение, позволяющее им выживать до этого момента.

Вертя головами и оглядываясь по сторонам, они были готовы в любую секунду отдать
мысленный приказ, чтобы стоящие рядом юниты смогли их защитить.

Поредевшее воинство насчитывало не более тысячи существ. Битва с мантикорой не прошла
бесследно. Полученный опыт лёг на благодатную почву, расширив кругозор как лордов, так и
их подчинённых.

Не важно, кто был в их рядах: фанатики, хаосисты, праведники или белки. Сейчас каждый
понимал, что только объединившись можно двигаться дальше, чтобы не быть поглощённым
поодиночке коллективной силой других секторов. А то, что их было больше трёх, включая их,
это уже каждый понял, глядя на незнакомые в рейтинге имена.

Неизвестность — самый сильный страх, который может испытать человек. И именно она
притаилась там, куда они держали путь.

Фео, отлепив человеческую маску, шёл рядом с Алисой. В знак заключённой между ними
договорённости, она не вырывалась вперёд, а позволила мужчине находиться параллельно ей,
тем самым показывая остальным, что он такой же лидер, как и она.

Жанна, как второй по силе юнит после Лайта, скучающе шла позади Фео и тёрла свой
журчащий живот. Она не просто так была обжорой: использование Любви для исцеления или
обездвиживания довольно сильно истощает её организм.

Жильцы территории расположились рядом с другими войсками. Группа из трёх носильщиков
несла на своих руках бессознательного гиганта. Объёмный, как небольшая глыба, и высокий,
как молодая ива, уже вышедший за рамки двухметрового роста, он заставлял коренастых
мужиков обливаться потом.

Танцовщица с нескрываемым беспокойством смотрела на Лайта. Однако, получив заверение
эльфийки, что всё в порядке и он скоро очнётся, она смогла расслабить своё напряжённое тело
и разум.



Мортус, вид и поведение которого ничуть не изменились, внутри себя проклинал жаркую
погоду. Его одежда явно не подходила для таких путешествий, и внутри неё он чувствовал себя
не лучше рыбы, вывешенной на солнце, чтобы получить таранку. Но будь то гордость или
принципы, он шёл как все, переставляя уставшие ноги вперёд.

Эанор, в отличие от своего прошлого поведения, был хмур и задумчив. Только он и эльфийки
знали, что это не та черта, которой обладают солнечные эльфы — жизнерадостные и
высокомерные существа, считающие себя выше других, даже своих сородичей.

Его левая рука заканчивалась перемотанной культёй. Изредка он испытывал фантомные боли,
и его лицо кривилось. Однако глаза мужчины сохраняли спокойствие, и, имея изумрудный
оттенок, сейчас они были золотыми.

Бахадур оставался верен себе: он со страхом смотрел на окружающих его юнитов других
лордов и нервно дёргался каждый раз, когда всякая нечисть издавала жуткие звуки.

Довольно часто он поворачивался к Жанне и собирался направиться к ней, но оставался на
месте от вытянутой перед ним тонкой руки Безбрежного Океана. За это время девушка
привыкла к странной компании и уже более раскрепощённо вела себя со сторонними людьми.

— Бахи, у меня скоро так рука отсохнет, если я буду останавливать тебя каждый раз от
необдуманного поступка, — кристально чистым голосом сказала она, обращаясь к парню.

— Может, уже хватит называть меня так?.. — беспомощно попросил он. — Да и я ничего не
могу поделать с собой, как бы ни старался… Надеюсь, Лорд сможет защитить её в случае
опасности…

Девушка щёлкнула языком.

— Не недооценивай Фео. Я могу лишь посочувствовать другим, если он перестанет сдерживать
свою сущность.

— Есть такое… — однако через секунду до него дошло. — Стой, ты хочешь сказать, что
обновлённый он — это ещё не вся его сущность?

— Ты не понимаешь, — она махнула рукой. — Он изменился лишь для того, чтобы защитить
дорогих ему людей. Это как усиливает его, так и ограничивает в действиях, — девочка
вздохнула. — И… по большей части именно ограничивает.

Бахадур сглотнул.

В это время гнолл активно болтал с гоблином, который каждый раз чувствовал мурашки по
коже от острого взгляда со спины. Лишь раз он повернулся, чтобы встретиться с садистскими



лицами двух девушек. Больше он не оборачивался.

Растение, подверженное воздействию жары, стало настолько пассивным в своих действиях, что
слизи пришлось закрыть все свои отверстия, чтобы создать одно большое сверху по центру
тела.

С помощью двух девушек, которых он попросил о помощи, они вместе посадили основание
монстра внутрь углубления, и всё вместе это стало выглядеть как горшок с посаженным
растением.

Через некоторое время слизь адаптировалась к избыточному весу и, почувствовав, что другу
стало лучше, снова образовала отверстия в нижней части тела, но достаточно маленькие,
чтобы туда смогли протиснуться корни.

Таким образом, на свет появилась уникальная конструкция: в тех местах, где была ровная
поверхность, корни поднимались вверх, и слизь быстро скользила вперёд. А там, где были ямки
и бугорки, растение использовало свои отростки, и они без труда преодолевали
неблагоприятные участки. Этот тандем так понравился окружающим лордам, что те по
нескольку раз подходили к ним, чтобы вместе посмеяться и почерпнуть для себя новое.

И вот, когда уже вечерело, люди смогли пройти всё расстояние от первого до второго кольца.
Уставшие, они тем не менее выражали волнение. Им уже давно не терпелось увидеть новую
местность и покарать зазнавшихся врагов.

— О боже!.. — ахнула женщина-лорд, прикрыв ладонью рот.

— Да вы шутите!

— Это мираж, зуб даю!

Чем больше людей подходило ближе, тем отчётливее они могли рассмотреть то, что всех так
впечатлило.

Это было озеро.

Кто-то не выдержал и расплакался. Другие просто упали на землю, благодарные богу, что этот
день настал. Насколько бы они ни привыкли к грязи и крови на своих телах, каждый из них,
имея знания о понятии гигиены и отсутствующих технологиях, всегда мечтал помыться.

Будь то спутанные волосы женщин или заросшие щетиной мужчины. Прошло всего несколько
дней с их прихода в этот мир, но каждый, даже несмотря на хорошую одежду, выглядел
неважно.



Когда первый человек с вожделенными глазами кинулся вперёд, желая упасть в воду, Алиса
попыталась что-то сказать, но Фео оказался быстрее.

Наклонившись вперёд, он сделал стремительный рывок и побежал. Ловко маневрируя между
лордами и их юнитами, его руки вальяжно находились в карманах штанов. Чёрные волосы
развевались на ветру, а серые глаза были такими же чистыми, как небо.

Лев, бегущий рядом со своим хозяином, повернулся к Фео и зарычал. Его узорчатая шерсть и
белая грива отливали при свете солнца, а клыкастая пасть и издаваемый звук внушали трепет.

Не останавливаясь, мужчина оказался прямо перед зверем и, когда тот в рывке замахнулся
лапой для удара, вынул правую руку из кармана.

— Бум! — театрально произнёс Фео и щёлкнул пальцами.

Жанна, получившая мысленный приказ, напрягла все свои силы и выпустила из пальца тонкую
нить света. Как молния, она преодолела расстояние между ними и вонзилась в голову льва, на
долю секунды оглушив его. Только самые внимательные лорды и чувствительные юниты
заметили эту атаку.

Воспользовавшись моментом, Фео со всей силы впечатал ногу в подбородок зверя. Раздался
звук щёлканья челюстей, и тот заскулил, дезориентированный ещё больше.

— Что про… — начал хозяин зверя, обернувшись, но получил удар двумя ногами в спину и
повалился на землю, глотая пыль.

Сидя на мужчине, Фео вытянул правую руку и под взглядами наблюдающих лордов сломал ему
шею. Лев мёртвым грузом последовал за своим хозяином.

Под тягостную тишину Лорд поднялся и осмотрел всех взглядом.

— Мы не знаем, встретим ли мы и дальше полноценный источник воды. Поэтому не стоит
своими телами осквернять его.

Вперёд выступила Алиса.

— Верно. Сначала наберите воду в доступные ёмкости, — но, увидев недовольные взгляды,
добавила: — А затем мы сможем все вместе счистить грязь.

Раздались одобрительные возгласы, и уже не торопясь, лорды один за другим приближались к
воде, чтобы напиться вдоволь и наполнить жидкостью различные тары.



К сожалению, нельзя было избежать моментов, когда кто-то мыл руки или другие части тела в
стороне от остальных. Люди также не переживали насчёт того, что отравятся, ведь все уже
поняли одну простую истину: сила, даруемая повышением уровня воплощения территории,
делает их похожими на тех же юнитов. А значит, показатель живучести спасёт их от участи
сидеть в кустах.

Озеро было чистым, но в нём не было намёка на жизнь, кроме, пожалуй, растений. Оно также
не было глубоким, и рядом с ним не росло кустарников и цветов.

Стоя перед зеркальной поверхностью воды, Фео задумчиво смотрел на рябь, создаваемую
другими лордами. Мужчина мысленно произнёс:

«Статус».
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Всё верно. После пробуждения и возвращения части воспоминаний Фео полностью
интегрировался в Систему и смог узнать свои характеристики. Как только он всё просмотрел, в
его голове раздался знакомый и ставший более мягким голос, лишённый прежней
безэмоциональности:

Лорд, сейчас ваш статус ограничен, но со временем он будет открывать всё больше
возможностей, которые могут как усилить вас, так и ваших людей.

Благодаря пробуждению у вас есть единоразовая возможность изменить своё имя. Будьте
аккуратны, ведь второго шанса не будет.

«Как обычно, кратко и понятно», — подумал Фео.



В отличие от людей, которые, быстро напившись и набрав воды, кинулись в озеро плескаться:
кто в одежде, а кто нет, мужчина не стал смывать с себя грязь, ведь в первую очередь это будет
служить маскировкой от обоняния возможных хищников.

Подойдя к Алисе, которая выжимала мокрые волосы у берега, Фео поинтересовался:

— Что говорят разведчики?

— Динозавры.

— Динозавры? — переспросил он.

Закончив с волосами, женщина начала отстёгивать одну часть брони за другой и очищать тело
с помощью тряпки, которую она предварительно намочила.

— Да, — остановившись, она повернула голову к Фео. Её спокойный голос имел нотку страха,
которая не ускользнула от внимания мужчины. — И все… большие юниты.

Фео грязно выругался.

— Пожалуйста, скажи мне, что они не все пятого уровня и не будут обладать редким рангом,
как мантикора?

Алиса пренебрежительно махнула рукой.

— Что-что, а они — меньшая проблема, беспокоящая меня, — она указала пальцем в сторону
второго кольца.

По сравнению с первым, как только лорды сделают несколько десятков шагов вперёд, они
окажутся в настоящих джунглях, не сравнимых с прежним лесом. Самые маленькие деревья
имели ширину в несколько обхватов людей и в высоту достигали минимум пятидесяти метров.

— Посмотри вон в том направлении.

Фео последовал её указанию и увидел всё то же дерево, но при этом немного странное. Словно
оно медленно двигалось.

— Гигантский юнит, — сухо закончила женщина.

Фео больше не мог сдерживать свои чувства, и они отобразились на его лице.



— Вот и я о том же, — вернув броню на место, женщина поднялась и вместе с мужчиной
уставилась на летающего вдалеке птеродактиля. — Мантикора — это так, закуска.

За то время, пока они разговаривали, помощники Алисы начали выстраивать всех людей в
очередь и распределять их по соответствующим группам.

Первая группа лордов была самой многочисленной. Позади них стояли гуманоиды и монстры,
которые по сравнению с прошлым вели себя более спокойно и тихо, ибо чувствовали ауру
населяющих второе кольцо существ и нервозность своих хозяев.

Вторая группа, как следовало из договорённости между Фео и Алисой, состояла из лордов с
человеческим типом территории. Даже после всех испытаний, пережитых вместе, к ним до сих
пор относились предвзято и не воспринимали всерьёз.

Порядка двухсот человек в одной группе и сто в другой. Да и то, большая часть во второй
группе даже не имела юнитов, ведь они все погибли ещё при битве с мантикорой. От такого
соотношения Лорд лишь пожал плечами. Другого он и не ожидал.

Многие люди не знали, что происходит, но когда они услышали слова тех, кто был свидетелем
разговора между лидерами, они подняли нешуточный гвалт. Одни печалились, что с ними
больше не будет пушечного мяса, а другие были в ярости от того, что их просто списали.

— Тихо! — крикнула Алиса, расставив ноги на ширине плеч и вонзив двуручный меч в землю,
облокотив на его навершие руки. Это привлекло внимание, и все уставились на неё в ожидании
слов. — Вы должны понимать, что мы разделяем наши силы не из-за простой прихоти. В
первую очередь, мы даже не знаем, что ожидает нас, если мы не сможем захватить два
перевала сразу, а только один.

— Вы просто хотите избавиться от нас! — взвизгнула одна из женщин во второй группе.

— Да, признай это! — поддержали её другие.

— Вы использовали нас всё это время, а теперь, когда нас поджидает нешуточная опасность,
вы поняли, что сможете защитить только себя? Вам не стыдно? — вперёд вышел дородный
мужчина сорока лет с простым, но серьёзным лицом.

— Не спешите с выводами, — начал Фео, собрав на себе недовольные взгляды. А всё из-за того,
что многие не воспринимают его всерьёз. Алиса заслужила своё право с самого начала и на
протяжении всего похода, а мужчина выскочил из ниоткуда, начав командовать. Показанная
им жестокость при убийстве лорда могла впечатлить раньше, но не сейчас, когда все
очерствели сердцами. — Похоже, вы забыли кое о чём, — напомнил им Фео и, увидев
недоумённые взгляды, продолжил: — Перечитайте описание четвёртого события.



Следуя его словам, лица людей менялись от хмурости до понимания, а затем и осознания. Но
не все поняли, в чём проблема, поэтому, пока его слова ложились благоприятным питанием в
семя сомнения, Фео продолжал ковать железо, пока горячо.

— Да, я говорю о репутации, которая даётся за убийство лордов из другого сектора, — многие
задумались. — А это значит, что люди с востока непременно атакуют нас с той стороны, и в
момент кульминации нашей битвы с западниками они без проблем смогут напасть в спину,
когда мы этого не ожидаем, — Фео сложил руки на груди. — Вопросы?

На этот раз из второй группы вышла женщина преклонного возраста. Её глубокие морщины на
лице свидетельствовали о не самой простой жизни в прошлом. Однако что осанка, что её
манеры выражали учтивость и благородство.

— В ваших словах есть своя правда… Но это не отменяет сути: сможет ли наша группа
продержаться под напором людей рек и холмов? Другое дело, если уважаемые лорды из боевой
группы смогут почтить нас своим присутствием.

На этот раз загудели уже они:

— Старуха, если погоняешь лысого, то я, так и быть, помогу.

— Просто задержите их сами, пока мы не убьём негров!

— Да, да! Парень дело говорит. Мы быстро справимся с ними и придём к вам!

Не изменившись в лице, женщина сказала:

— Я понимаю ваше желание использовать нас ещё раз, но, пожалуйста, будьте дальновидны, —
уголки её губ приподнялись. — Если есть первое и второе кольцо, тогда почему не должно быть
третьего? — ещё секунду назад выкрикивающие ругательства люди заткнулись. — Вы уверены,
что справитесь одни, если мои предположения верны?

Фео уже давно догадался обо всём, что было озвучено ранее. Однако он не собирался
становиться выскочкой. Став лидером второй группы, он хотел выцепить тех, кто не боится
говорить и сможет помочь ему.

На этот раз вмешалась Алиса, найдя в словах женщины резон:

— Если не ошибаюсь… Альбеда? — старушка кивнула. — Ты права, но тогда возникает вопрос:
сколько людей ты хочешь?

— Дорогая Алиса, это уже решать не мне. Мои кости слишком хрупкие, и, пожалуй, я оставлю



место молодым, — прищурив глаза, она хитро посмотрела на Фео. Тот поступил аналогичным
образом, и они разом улыбнулись.

— В таком случае… — Алиса повернулась к Лорду со знаком вопроса в глазах.

— О, не переживай. Я уже знаю, кого выбрать, — мужчина как мог сдержал себя, чтобы не
оскалиться. Однако это не сильно помогло, и некоторые чувствительные монстры
содрогнулись.

http://tl.rulate.ru/book/116282/4800568


